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ACCORD EUROPEEN SUR LES GRANDES LIGNES INTERNATIONALES
DE CHEMIN DE PER (AGC)

CONCLU A GENEVE LE 31 MARS 1985

ADHESION DE LA REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE ALLEMANDE

Le Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies,

agissant en sa qualite de depositaire, communique :

Le 22 mars 1988, 1'instrument d'adhesion du Gouvernement de

la Republique democratique allemande a 1'Accord susmentionne a ete

depose aupres du Secretaire general.

L'instrument d'adhesion contient la reserve et la declaration

suivantes :

(Traduction) (Original : allemand)

Reserve

La Republique democratique allemande ne se considere pas
liee par les dispositions de 1'article 8 de 1'Accord europeen
sur les grandes lignes internationales de chemin de fer (AGC),
en date du 31 mai 1985.

Pour qu'un differend touchant 1'interpretation ou
1'application de 1'Accord puisse etre soumis a 1'arbritrage,
il est necessaire d'avoir dans chaque cas particulier le
consentement de toutes les Parties en litige. Les arbitres
doivent etre designes d'un commun accord par les Parties en
litige.

Declaration

Conformement a 1'article 13 de I1Accord europeen sur les
grandes lignes internationales de chemin de fer (AGC), en date
du 31 mai 1985, la Republique democratique allemande designe
comme autorite competente le Ministerium fur Verkehrswesen
der Deutschen Demokratischen Republik (Ministere des transports
de la Republique democratique allemande), Vossstrasse 33,
Berlin, 1086.

Le 10 mai 1988

A 1'attention des services des traites des ministeres des affaires
etrangeres et des organisations internationales interessees
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